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For products including available Safe Torque Off (STO) function according to unit typecode on the
nameplate: T or U at character 18 of the typecode.

Machine Directive 2006/42/EC
EN/IEC 61800-5-2:2007 Adjustable speed electrical power drive systems —
(Safe Stop function conforms with STO - Safe Part 5-2: Safety requirements — Functional
Torque Off, SIL 2 Capability)

Other standards considered:

ENISO 13849-1:2015 Safety of machinery - Safety-related parts of control
(Safe Stop function, PL d systems - Part 1: General principles for design
(MTTFd=14000 years, DC=90%, Category 3)

EN/IEC 61508-1:2011, EN/IEC 61508-2:2011 Functional safety of electrical/electronic/

(Safe Stop function, SIL 2 (PFH = 1E-10/h, 1E-8/h  programmable electronic safety-related systems
for specific variants, PFD = 1E-10, 1E-4 for specific ~ Part 1: General requirements

variants, SFF>99%, HFT=0)) Part 2: Requirements for electrical/ electronic /
programmable electronic safety-related systems

EN/IEC 62061:2005 + A1:2013 Safety of machinery - Functional safety of safety-

(Safe Stop function, SILCL 2) related electrical, electronic and programmable
electronic control systems

EN/IEC 60204-1:2006 + A1:2009 Safety of machinery - Electrical equipment of

(Stop Category 0) machines - Part 1: General requirements

For products including ATEX option, it requires STO function in the products. The products can have the
VLT PTC Thermistor Card MCB112 installed from factory (2 at character 32 in the typecode), or it can be
separately installed as an additional part.

2014/34/EU - Equipment for explosive atmospheres (ATEX)
Based on EU harmonized standard:
EN 50495: 2010 Safety devices required for safe functioning of
equipment with respect to explosion risks.

“MS220DA/MCBI12  comoa ior )
Motor protection inside

CAUTION: see manual
for additional instruction
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PTB 14 ATEX 3012V

Notified Body:

PTB Physikalisch-Technische Bundesanstalt, Bundesallee 100, 38116 Braunschweig,

has assessed the conformity of the "ATEX certified motor thermal protection systems" of Danfoss FC VLT
Drives with Safe Torque Off function and has issued the certificate PTB 14 ATEX 3009.
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Pendahuluan

VLT® HVAC Drive FC 102

1 Pendahuluan

1.1 Tujuan Manual

Panduan operasi ini berisi informasi pemasangan dan uji
coba konverter frekuensi secara aman VLT® .

Petunjuk operasi ini ditujukan untuk digunakan oleh
personel yang cakap. Untuk dapat menggunakan unit ini
dengan aman dan profesional, baca dan ikuti petunjuk
operasi ini. Beri perhatian khusus pada petunjuk
keselamatan dan peringatan umum. Simpan panduan
operasi ini bersama konverter.

VLT® adalah merek dagang terdaftar.
1.2 Sumber Tambahan

Sumber lain tersedia untuk memahami fungsi dan
pemrograman lanjutan untuk konverter frekuensi.

. Panduan pemrograman menyediakan informasi
lengkap untuk bekerja dengan parameter dengan
berbagai contoh aplikasi.

. Panduan Rancangan berisi penjelasan rinci
tentang kemampuan dan fungsi untuk
merancang sistem kontrol motor.

. Petunjuk ini berisi informasi tentang pengope-
rasian dengan peralatan opsional.

Tambahan informasi publikasi dan manual tersedia dari
Danfoss. Lihat drives.danfoss.com/knowledge-center/
technical-documentation/ untuk listing.

1.3 Versi Manual dan Perangkat Lunak

Manual ini secara teratur ditinjau dan diperbaharui. Semua
saran untuk perbaikan diterima dengan baik. Tabel 1.1
menunjukkan versi manual dan versi perangkat lunak yang
bersangkutan.

Versi manual Keterangan Versi perangkat lunak

MG16D5xx | Menggantikan MG16D4xx 5.20

Tabel 1.1 Versi Manual dan Perangkat Lunak

1.4 Persetujuan dan Sertifikasi

CE® &

Tabel 1.2 Persetujuan dan Sertifikasi

Persetujuan dan sertifikasi lain tersedia. Hubungi kantor
atau mitra Danfoss terdekat. Konverter dengan voltase
525-690 V disertifikasi oleh UL untuk 525-600 V saja.

Konverter ini memenuhi persyaratan retensi memori termal
UL 61800-5-1. Untuk informasi selengkapnya, lihat bagian
Perlindungan Termal Motor di panduan rancangan spesifik
produk.

CATATAN!
BATAS FREKUENSI OUTPUT

Frekuensi output konverter ini dibatasi maksimal 590 Hz
berdasarkan peraturan kontrol ekspor. Untuk kebutuhan
di atas 590 Hz, hubungi Danfoss.

1.4.1 Kepatuhan terhadap ADN

Untuk kepatuhan terhadap Kesepakatan Eropa tentang
Transportasi Benda Berbahaya Secara Internasional lewat
Perairan Pedalaman (ADN), lihat Pemasangan sesuai ADN di
dalam panduan rancangan.

1.5 Pembuangan

2

Jangan membuang peralatan yang
mengandung komponen listrik bersama
limbah rumah tangga.

Kumpulkan secara terpisah sesuai
peraturan setempat yang berlaku.

4 Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang.
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Keselamatan Panduan Operasi

2 Keselamatan

2.1 Simbol Keselamatan

Simbol-simbol berikut digunakan di dalam panduan ini:

APERINGATAN

Menunjukkan situasi yang berpotensi membahayakan
yang dapat mengakibatkan kematian atau cidera serius.

AKEWASPADAAN

Menunjukkan situasi yang berpotensi membahayakan
yang dapat mengakibatkan cidera ringan atau sedang.
Simbol ini juga dapat digunakan untuk mengingatkan
akan praktik-praktik yang tidak aman.

CATATAN!

Menunjukkan informasi penting, termasuk situasi yang
dapat mengakibatkan kerusakan terhadap peralatan atau
harta benda.

2.2 Teknisi Yang Cakap

Untuk menghindari masalah dan memastikan kelancaran
pengoperasian, konverter harus diangkut, disimpan,
dipasang, dioperasikan, dan dirawat dengan benar.
Peralatan ini hanya boleh dipasang atau dioperasikan oleh
teknisi yang cakap. Servis dan perbaikan peralatan ini
hanya boleh dilakukan oleh teknisi resmi.

Teknisi yang cakap adalah staf terlatih, dengan wewenang
memasang, menguiji, serta merawat peralatan, sistem, dan
rangkaian sesuai undang-undang dan peraturan yang
berlaku Selain itu, teknisi wajib menguasai petunjuk dan
langkah pengamanan yang dijelaskan di dalam manual ini.

Teknisi resmi adalah teknisi yang cakap, dilatih oleh
Danfoss untuk menyervis produk Danfoss

2.3 Petunjuk Keselamatan

APERINGATAN

TEGANGAN TINGGI

Konverter mengandung tegangan tinggi saat terhubung
ke sumber listrik AC, catu daya DC, pembagi beban, atau
motor permanen. Pemasangan, penyalaan, dan
perawatan konverter selain oleh teknisi yang cakap
dapat mengakibatkan kematian atau cidera serius.

. Konverter hanya boleh dipasang, dinyalakan,
dan dirawat oleh teknisi yang cakap.

APERINGATAN

START TIDAK DISENGAJA

Saat konverter terhubung ke sumber listrik AC, catu daya
DC, atau pembagi beban, motor dapat menyala kapan
saja. Start tanpa sengaja selama pemrograman, servis,
atau perbaikan dapat mengakibatkan kematian, cidera
serius atau kerusakan harta benda. Motor dapat
dinyalakan dengan saklar eksternal, perintah fieldbus,
sinyal referensi input dari LCP atau LOP, lewat operasi
jarak jauh menggunakan Perangkat Lunak Persiapan
MCT 10, atau setelah gangguan teratasi.

Untuk mencegah motor menyala tanpa sengaja:
. Tekan [Off/Reset] pada LCP sebelum
memprogram parameter.

. Cabut sambungan kabel konverter dari sumber
listrik.

. Sambung kabel dan rakit konverter, motor, dan
peralatan apa pun yang terhubung ke konverter
secara sempurna sebelum menghubungkan
konverter ke sumber listrik AC, catu daya DC,
atau pembagi beban.

APERINGATAN

WAKTU PENGOSONGAN

Di dalam konverter ini terdapat kapasitor DC-link, yang
tetap berisi arus meski konverter tidak dialiri daya.
Tegangan tinggi mungkin masih ada meski lampu
indikator LED peringatan sudah mati. Tunggu beberapa
saat setelah daya dimatikan sebelum melakukan servis
atau perbaikan untuk mencegah kematian atau cidera
serius.

. Matikan motor.

. Cabut sumber listrik AC dan catu daya DC link,
termasuk baterai cadangan, UPS, dan koneksi
DC-link ke konverter lain.

. Matikan daya atau kunci motor PM.

. Tunggu sampai kapasitor kosong sepenuhnya.
Tunggu sedikitnya 20 menit.

. Sebelum melakukan servis atau perbaikan,
gunakan alat pengukur tegangan yang sesuai
untuk memastikan kapasitor sudah benar-benar
kosong.

MG16D59B
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Keselamatan

VLT® HVAC Drive FC 102

APERINGATAN

BAHAYA KEBOCORAN ARUS

Kebocoran arus melebihi 3,5 mA. Bumikan konverter
dengan sempurna untuk mencegah risiko kematian atau
cidera serius.

. Pastikan konverter telah dibumikan dengan
sempurna oleh instalatur listrik resmi.

APERINGATAN

RISIKO PERALATAN

Kontak dengan poros yang berputar dan peralatan listrik
dapat mengakibatkan kematian atau cidera serius.

. Pastikan konverter hanya dipasang, dinyalakan,
dan dirawat oleh teknisi yang cakap.

. Pastikan sambungan listrik memenuhi peraturan
kelistrikan nasional dan lokal.

. lkuti prosedur di dalam panduan ini.

APERINGATAN

PUTARAN MOTOR TANPA SENGAJA
MENGINCIR

Motor magnet permanen yang berputar tanpa sengaja
dapat menghasilkan voltase dan mengalirkan daya ke
unit, mengakibatkan kematian, cidera serius, dan
kerusakan peralatan.

. Jangan lupa mengganjal motor bermagnet
permanen untuk mencegahnya berputar tanpa
sengaja.

APERINGATAN

BAHAYA KEGAGALAN KOMPONEN BAGIAN
DALAM

Dalam kondisi tertentu, kegagalan sistem internal dapat
mengakibatkan komponen meledak. Pasang dan
amankan penutup konverter untuk mencegah kematian
atau cidera serius.

. Jangan mengoperasikan konverter dengan
pintu terbuka atau panel lepas.

o Pastikan penutup terpasang sempurna dan
aman selama pengoperasian.

AKEWASPADAAN

PERMUKAAN PANAS

Konverter menggunakan komponen logam yang masih
panas setelah peralatan dimatikan. Patuhi simbol suhu
tinggi (segitiga kuning) pada konverter untuk mencegah
luka bakar serius.

. Perhatikan bahwa komponen bagian dalam,
misalnya busbar, dapat sangat panas setelah
peralatan dimatikan.

. Bagian luar yang ditandai dengan simbol suhu
tinggi (segitiga kuning) akan panas saat
konverter digunakan dan sesaat setelah
dimatikan.

CATATAN!
OPSI KESELAMATAN PELINDUNG SUMBER
LISTRIK

Opsi pelindung sumber listrik tersedia untuk penutup
dengan rating perlindungan IP21/IP54 (Tipe 1/Tipe 12).
Pelindung sumber listrik dipasang di dalam penutup
untuk mencegah terminal daya tersentuh tanpa sengaja,
sesuai ketentuan BGV A2, VBG 4.

6 Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang.
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Gambaran Produk

Panduan Operasi

3 Gambaran Produk

3.1 Peruntukan

Konverter adalah kontroler motor elektronik yang mengubah input sumber listrik AC menjadi output bentuk gelombang AC

variabel. Frekuensi dan output tegangan diatur untuk mengontrol kecepatan motor atau torsi. Konverter ini dirancang

untuk:

. Mengatur kecepatan motor sebagai respons atas umpan-balik sistem atau perintah jarak jauh dari kontroler

eksternal.

. Memonitor status sistem dan motor.

. Melindungi motor dari kelebihan beban.

Konverter ini dirancang untuk lingkungan industri dan konverter sesuai peraturan dan standar lokal. Tergantung konfigu-
rasinya, konverter dapat digunakan dalam aplikasi otonom atau sebagai bagian dari sistem atau instalasi yang lebih besar.

CATATAN!

Di dalam lingkungan perumahan, produk ini dapat menyebabkan intrferensi radio yang mungkin membutuhkan
langkah mitigasi tambahan.

Potensi penyalah-gunaan

Jangan gunakan konverter dalam aplikasi yang tidak memenuhi kondisi atau lingkungan pengoperasian yang disyaratkan.
Patuhi persyaratan yang ditentukan dalam bab 10 Spesifikasi.

3.2 Rating Daya, Berat, dan Dimensi

Untuk ukuran bingkai dan rating daya konverter frekuensi, lihat Tabel 3.1. Untuk dimensi lain, lihat bab 10.9 Dimensi Penutup.

Ukuran penutup D1h D2h D3h D4h D3h D4h
110-160 kW | 200-315 kW 110-160 kW 200-315 kW
(380-480 V) | (380-480 V) (380-480 V) (380-480 V) Dengan regenerasi atau terminal
75-160 kW | 200-400 kW 75-160 kW 200-400 kW pembagi beban
(525-690 V) | (525-690 V) (525-690 V) (525-690 V)
IP 21/54 21/54 20 20 20 20
NEMA Tipe 1/12 Tipe 1/12 Sasis Sasis Sasis Sasis
Dimensi Tinggi 587 (23.1) 587 (23.1) 587 (23.1) 587 (23.1) 587 (23.1) 587 (23.1)
pengiriman Lebar 997 (39.3) 1170 (46.1) 997 (39.3) 1170 (46.1) 1230 (48.4) 1430 (56.3)
[mm (in)] Kedalama
n 460 (18.1) 535 (21.1) 460 (18.1) 535 (21.1) 460 (18.1) 535 (21.1)
. . Tinggi 901 (35.5) 1060 (41.7) 909 (35.8) 1122 (44.2) 1004 (39.5) 1268 (49.9)
E;:‘::;r Lebar 325 (128) | 420 (16.5) 250 (9.8) 350 (13.8) 250 (9.8) 350 (13.8)
[mm (in)] Kedalama 378 (14.9) 378 (14.9) 375 (14.7) 375 (14.7) 375 (14.7) 375 (14.8)
n
Bobot maksimum [kg (Ib)] 98 (216) 164 (362) 98 (216) 164 (362) 108 (238) 179 (395)

Tabel 3.1 Dimensi Mekanis, Ukuran Penutup D1h-D4h

MG16D59B
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Gambaran Produk VLT® HVAC Drive FC 102
Ukuran penutup D5h D6h D7h D8h
110-160 kW 110-160 kW 200-315 kW 200-315 kW
(380-480 V) (380-480 V) (380-480 V) (380-480 V)
75-160 kW 75-160 kW 200-400 kw 200-400 kW
(525-690 V) (525-690 V) (525-690 V) (525-690 V)
IP 21/54 21/54 21/54 21/54
NEMA Tipe 1/12 Tipe 1/12 Tipe 1/12 Tipe 1/12
Dimensi Tinggi 660 (26) 660 (26) 660 (26) 660 (26)
pengiriman[mm (in)] Lebar 1820 (71.7) 1820 (71.7) 2470 (97.4) 2470 (97.4)
Kedalaman 510 (20.1) 510 (20.1) 590 (23.2) 590 (23.2)
Tinggi 1324 (52.1) 1663 (65.5) 1978 (77.9) 2284 (89.9)
Dimensi konverter [mm
i Lebar 325 (12.8) 325 (12.8) 420 (16.5) 420 (16.5)
(i} Kedalaman 381 (15) 381 (15) 386 (15.2) 406 (16)
Bobot maksimum [kg (Ib)] 116 (256) 129 (284) 200 (441) 225 (496)

Tabel 3.2 Dimensi Mekanis, Ukuran Penutup D5h-D8h

Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang.
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Gambaran Produk Panduan Operasi

3.3 Tampak Dalam Konverter D1h

llustrasi 3.1 menampilkan komponen D1h yang berkaitan dengan pemasangan dan uji coba. Interior konverter D1h sama
dengan interior konverter D3h, D5h, dan D6h. Konverter dengan opsi kontaktor juga berisi blok terminal kontaktor (TB6).
Untuk lokasi TB6, lihat bab 5.8 Dimensi Terminal.
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Lubang pemasangan

Relai 1 dan 2

Terminal output motor 96 (U), 97 (V), 98 (W)
Penjepit kabel

LCP (panel kontrol lokal)

Terminal kontrol
Terminal input sumber listrik 91 (L1), 92 (L2), 93 (L3)
Terminal pembumi untuk 1P21/54 (Tipe 1/12)

ulplw|iNn] =
=[] N|]O

Ring pengangkat 0 |Terminal pembumi untuk IP20 (Sasis)

llustrasi 3.1 Tampak Dalam Konverter D1h (sama dengan D3h/D5h/D6h)
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Gambaran Produk

VLT® HVAC Drive FC 102

3.4 Tampak Dalam Konverter D2h

llustrasi 3.2 menampilkan komponen D2h yang berkaitan dengan pemasangan dan uji coba. Interior konverter D2h sama
dengan interior konverter D4h, D7h, dan D8h. Konverter dengan opsi kontaktor juga berisi blok terminal kontaktor (TB6).
Untuk lokasi TB6, lihat bab 5.8 Dimensi Terminal.
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1 Fieldbus top entry kit (opsional) 7 Lubang pemasangan
2 LCP (panel kontrol lokal) 8 Relai 1 dan 2
3 Terminal kontrol 9 Blok terminal untuk pemanas anti-kondensasi (opsional)
4 Terminal input sumber listrik 91 (L1), 92 (L2), 93 (L3) 10 [Terminal output motor 96 (U), 97 (V), 98 (W)
5 Penjepit kabel 1 Terminal pembumi untuk 1P21/54 (Tipe 1/12)
6 Ring pengangkat 12 |Terminal pembumi untuk IP20 (Sasis)
llustrasi 3.2 Tampak Dalam Konverter D2h (sama dengan D4h/D7h/D8h)
10 Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang. MG16D59B
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3.5 Tampak Rak Kontrol

Rak kontrol berisi keypad, sering disebut panel kontrol lokal atau LCP. Rak kontrol juga dilengkapi terminal kontrol, relai, dan
aneka konektor.
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1 Panel kontrol lokal (LCP) 7 Lubang pemasangan
2 Saklar terminal RS485 8 Konektor LCP
3 Konektor USB 9 Saklar analog (A53), A54)
4 Konektor-fieldbus RS485 10 [Konektor I/0 analog
5 Pasokan Digital I/0 dan 24 V 11 |Relai 1 (01, 02, 03) pada kartu daya
6 Cincin angkat 12 | Relai 2 (04, 05, 06) pada kartu daya

llustrasi 3.3 Tampak Rak Kontrol

MG16D59B Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang. 1
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3.6 Kabinet dengan Opsi Ektensi

Jika dipesan dengan salah satu opsi berikut, konverter
frekuensi dilengkapi dengan kabinet opsi ekstensi untuk
menampung komponen opsional. 1

. Fungsi rem .

. Pemutus sumber listrik.

. Kontaktor.

. Pemutus sumber listrik dengan kontaktor.
. Pemutus rangkaian.

. Terminal regenerasi.

. Terminal pembagi beban.

. Kabinet dengan toleransi perkawatan

. Kit multi-kabel

lustrasi 3.4 adalah contoh konverter frekuensi dengan
kabinet opsi. Tabel 3.3 menampilkan varian konverter
frekuensi yang meliputi opsi ini.

Model konverter | Opsi yang mungkin

D5h Rem, pemutus

D6h Kontaktor, kontaktor dengan pemutus,
pemutus rangkaian,

D7h Rem, pemutus, kit multi-kabel

D8h Kontaktor, kontaktor dengan pemutus,

Tabel 3.3 Sekilas Opsi Ekstensi

Konverter frekuensi D7h dan D8h dilengkapi alas 200 mm
(7.9 in) untuk pemasangan di lantai.

Tutup depan kabinet opsi dilengkapi engsel pengaman.
Jika konverter dilengkapi pemutus arus atau pemutus
rangkaian, engsel pengaman mengunci pintu kabinet saat
konverter dialiri energi. Sebelum membuka pintu, buka
pemutus arus atau pemutus rangkaian untuk
menghentikan aliran energi ke konverter, kemudian lepas
tutup kabinet opsi.

Untuk pembelian konverter frekuensi yang dilengkapi
saklar pemutus arus, kontaktor, atau pemutus rangkaian,
label pelat nama berisi kode tipe pengganti yang tidak

e30bg830.10

pemutus rangkaian, kit multi-kabel 2

disertakan dalam opsi. Konverter, jika perlu diganti, dapat ]

Penutup konverter

diganti apa pun kabinet opsinya.

Kabinet dengan opsi ektensi

Pijakan

llustrasi 3.4 Konverter dengan Ektensi Kabinet Opsi (D7h)

12 Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang.
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3.7 Panel Kontrol Lokal (LCP)

Panel kontrol lokal (LCP) adalah kombinasi tampilan dan keypad pada bagian depan konverter. Istilah LCP artinya LCP grafis.
Panel kontrol lokal numerik (NLCP) tersedia sebagai sebuah opsi. Cara kerja NLCP hampir sama dengan LCP, tapi ada
beberapa perbedaan. Lihat panduan pemrograman produk terkait untuk informasi rinci cara menggunakan NLCP.

Gunakan LCP untuk:

. Mengontrol konverter dan motor.
. Mengakses parameter dan memprogram konverter.

. Menampilkan data operasional, status konverter, dan peringatan.

A1.2

Status | 1/(?)
ALl 0.0% 0.00A 0.00 kW A13
0.0Hz A2
2605 kWh A3
Off Remote Stop
B1 i i B4
Quick Main Alarm
Status Menu Menu Log
B2 J | B3
@]
o A % 2
C1 ©

c3
D1 On
D2 Warn. ca

D3 Alarm c5

E1000@Ew
5

[ B4 8

llustrasi 3.5 Panel Kontrol Lokal Grafis (LCP)

MG16D59B Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang. 13
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A. Area tampilan D. Lampu indikator

Tiap bacaan tampilan memiliki parameter terkait. Lihat Lampu indikator digunakan untuk mengenali status

Tabel 3.4. Informasi yang ditampilkan pada LCP dapat konverter dan menyediakan pemberitahuan visual adanya
dikustomisasi untuk aplikasi spesifik. Lihat bab 3.8.1.2 Q1 kondisi yang perlu diperhatikan atau masalah.

Menu Pribadiku.

Callout | Indikato [ Lampu |Fungsi

Callout Parameter Pengaturan standar r indikator

A1.1 Parameter 0-20 Display | Referensi [%] D1
Line 1.1 Small

Menyala Hijau [Menyala saat konverter

menerima daya dari saluran

A1.2 Parameter 0-21 Display | Arus Motor [A] listrik atau catu daya eksternal 24
Line 1.2 Small V DC.

A13 Parameter 0-22 Display | Daya [kW] D2 Peringat | Kuning |Menyala saat terjadi kondisi yang
Line 1.3 Small an perlu diperhatikan. Teks muncul

A2 Parameter 0-23 Display | Frekuensi [Hz] pada area tampilan berisi
Line 2 Large penjelasan masalah.

A3 Parameter 0-24 Display | penghitung kWh D3 Alarm Merah |Menyala saat terjadi masalah.
Line 3 Large Teks muncul pada area tampilan

berisi penjelasan masalah.

Tabel 3.4 Area Tampilan LCP

Tabel 3.7 Lampu indikator LCP
B. Tombol menu

Tombol menu digunakan untuk mengakses menu E. Tombol operasi dan reset
pengaturan parameter, beralih mode tampilan status Tombol pengoperasian berada di dekat dasar panel kontrol
selama operasi normal, dan melihat data log masalah. lokal.
Callout Tombol Fungsi -
- - - - Callout Tombol |Fungsi
B1 Status Menampilkan informasi pengoperasian. -
E1 Penyalaan | Memulai konverter pada kontrol lokal.
B2 Menu Cepat | Membolehkan akses ke parameter untuk

. Manual | Sinyal berhenti eksternal oleh input
petunjuk pengaturan awal. Menu cepat L
) o L kontrol atau komunikasi serial
juga berisi langkah-langkah aplikasi
rinci. Lihat bab 3.8.1.1 Menu Cepat.

B3 Menu Utama | Membolehkan akses ke semua
parameter. Lihat bab 3.8.1.8 Modus Menu

Utama.

membatalkan lokal [Hand On].

E2 Mati Mematikan motor tetapi tidak memutus

daya ke konverter.

E3 Reset Mereset konverter secara manual setelah
masalah teratasi.

B4 Log Alarm | Menampilkan daftar peringatan terkini ” 5 | m o r —
dan 10 alarm terakhir. enyalaan | Mengaktifkan mode pengoperasian jara

otomatis |jauh sehingga sistem dapat merespon

Tabel 3.5 Tombol Menu LCP perintah mulai dari terminal kontrol atau
komunikasi serial eksternal.

C. Tombol navigasi

Tombol navigasi digunakan untuk fungsi program dan
menggerakkan kursor tampilan. Tombol navigasi juga
menyediakan kontrol kecepatan pada operasi (tangan) 3.8 Menu LCP

lokal. Kontras tampilan dapat disesuaikan dengan menekan 3.8.1.1 Menu Cepat
tombol [Status] dan [A1/[V].

Tabel 3.8 Tombol Operasi dan Reset LCP

Callout | Tombol |Fungsi Mode Menu Cepat berisi daftar menu yang digunakan
a Kembali | Kembali pada langkah atau daftar untuk mengonfigurasi dan mengoperasikan konverter. Pilih
sebelumnya di struktur menu. mode Menu Cepat dengan menekan tombol [Quick Menul].
(@) Batal |Membatalkan perubahan atau perintah Bacaan yang diperoleh muncul pada tampilan LCP.
terakhir selama modus tampilan tidak
berubah.
c3 Info | Menampilkan penjelasan untuk fungsi yang

sedang ditampilkan.

C4 OK Mengakses grup parameter atau mengak-
tifkan sebuah opsi.

c5 A v < » [Bergerak antar item di dalam menu.

Tabel 3.6 Tombol Navigasi LCP

14 Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang. MG16D59B
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0.0%

|

01 My Personal Menu ﬁ

- - - - I

02 Quick Setup
03 Function Setups

04 Smart Start
05 Changes Made

06 Loggings

130BF241.10

1<

3.8.1.6 Q6 Loggings

Gunakan Q6 Loggings untuk mencari kesalahan. Untuk
informasi tentang bacaan baris tampilan, pilih Loggings.
Informasi ditampilkan dalam bentuk grafik. Hanya
parameter yang dipilih dalam parameter 0-20 Display Line 3
1.1 Smallhingga parameter 0-24 Display Line 3 Large dapat

dilihat. Anda dapat menyimpan hingga 120 sampel ke
dalam memori untuk referensi.

Q6 Loggings
Parameter 0-20 Display Line 1.1 Small

Referensi [%]

llustrasi 3.6 Tampilan Menu Cepat

3.8.1.2 Q1 Menu Pribadiku

Gunakan Menu Pribadi Saya untuk menentukan apa yang
ditampilkan pada area tampilan. Lihat bab 3.7 Panel Kontrol
Lokal (LCP). Menu ini juga dapat menampilkan hingga 50
parameter yang diprogram sebelumnya. Ke 50 parameter
ini dimasukkan secara manual menggunakan

parameter 0-25 My Personal Menu.

3.8.1.3 Q2 Pengaturan Cepat

Parameter yang ditemukan dalam Q2 Pengaturan Cepat
berisi data dasar tentang sistem dan motor yang selalu
dibutuhkan untuk mengonfigurasi konverter. Lihat

bab 7.2.3 Memasukkan Informasi Sistem untuk prosedur
pengaturan.

3.8.1.4 Q4 Smart Setup

Q4 Smart Setup memandu pengguna menentukan
pengaturan tipikal yang digunakan untuk mengonfigurasi
1 dari 3 aplikasi berikut:

. Rem mekanis.
. Konveyor.
. Pompa/kipas.

Tombol [Info] dapat digunakan untuk menampilkan
informasi bantuan tentang berbagai pilihan, pengaturan,
dan pesan.

3.8.1.5 Q5 Perubahan yang Dibuat

Pilih Q5 Perubahan Yang Dibuat untuk informasi tentang:
o 10 perubahan terakhir.

. Perubahan yang dibuat dari pengaturan standar.

Parameter 0-21 Display Line 1.2 Small Arus Motor [A]
Daya [kW]
Frekuensi [Hz]

Penghitung kWh

Parameter 0-22 Display Line 1.3 Small

Parameter 0-23 Display Line 2 Large

Parameter 0-24 Display Line 3 Large

Tabel 3.9 Contoh Parameter Logging

3.8.1.7 Q7 Pengaturan Motor

Parameter yang ditemukan dalam Q7 Pengaturan Motor
berisi data dasar dan lanjut tentang motor yang selalu
dibutuhkan untuk mengonfigurasi konverter. Opsi ini juga
mencakup parameter untuk pengaturan pengkode.

3.8.1.8 Modus Menu Utama

Mode Menu Utama menampilkan semua grup parameter
yang tersedia untuk konverter. Pilih modus Menu Utama
dengan menekan tombol [Main Menu]. Bacaan yang
diperoleh muncul pada tampilan LCP.

0 RPM 0.00 A

|

‘O-** Operation / Display |
1-** Load and Motor

2-** Brakes

3-** Reference / Ramps

llustrasi 3.7 Tampilan Menu Utama

e30bg272.10

Semua parameter dapat diubah dalam menu utama.
Dengan penambahan kartu opsi ke unit, parameter ekstra
yang berkaitan dengan perangkat opsinal dapat diaktifkan.

MG16D59B
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4 |nstalasi Mekanis

i o
4.1 Item Yang Disertakan VIT®  Adtomationdive o
www.danfoss.com S
o)
H H 1 ——— T/C: FC-102N315T4E54H2TGC3XXSXXXXAOBXCXXXXDX [o)]
Item yang disertakan dapat berubah menurut konfigurasi ] L o T s 3
prOdUk- Use the following Typecode to order Drive-only replacement: (3
T/C: FC-102N315T4E54H2TGC7XXSXXXXAOBXCXXXXDX
. . . . . 3 —  315kW/450 HP
. Pastikan item dipasok dan informasi pada pelat 2
. . —— IN: 3x380-480V 50/60Hz 567/516 A
nama sesuai dengan konfirmasi pemesanan. 5 ————1  OUT:3x0-Vin 0-590Hz 588/535A
llustrasi 4.1 dan llustrasi 4.2 contoh nama pelat
untuk konverter ukuran D dengan atau tanpa
. . Type 12/IP54 Tamb. 40° C/104° F
kablnet opsi. Max Tamb. 55° C/131° F w/ Output Current Derating
. Periksa kemasan dan konverter apakah SCCR 100 kA at UL Voltage range 380-480 V
. 3 ASSEMBLED IN USA
mengalami kerusakan akibat penanganan yang @ CTSGUDETUS24IND. CORT EQ
tidak i sel . Aiuk Klai NS/ UL Voltage range 380-480V
idak sesuai selama pengiriman. Ajukan klaim
hadan s pengir S H© &5
kerusakan apa pun terhadap jasa pengiriman.
Simpan komponen yang rusak untuk klarifikasi. A\ CAUTION - ATTENTION:
See manual for special condition / mains fuse
o Voir manuel de conditions speciales / fusibles
®  HVACDrive = /A WARNING - AVERTISSEMENT:
VLT www.danfoss.com 9 6 — Stored charge, wait 20 min. ’
1 — T/C: FC-102N132T4E5MH4XGC7XXSXXXXAQBXCXXXXDX _ch Charge résiduelle, attendez 20 min.
2 - P/N: 136G7988 S/N: 123456H123 o
e
3 —  132kW/200 HP
4 1 |Kode jenis
™ IN: 3x380-480V 50/60Hz 251/231 A
5 —  OUT:3x0-Vin 0-590Hz 260/240A A 2 |Nomor komponen dan nomor seri
3 |Rating daya
4 | Voltase, frekuensi, dan arus input
Type 12 /1P54 Tamb. 40° C/104° F N
Max Tamb. 55° C/131° F w/ Output Current Derating 5 VOItase' frekuen5|, dan arus OUtPUt
SCCR 100 kA at UL Voltage range 380-480 V 6 |Waktu pengosongan
ASSEMBLED IN USA
@us Listed 36U0 E70524 IND. CONT. EQ.
UL Voltage range 380-480V — llustrasi 4.2 Contoh Pelat Nama untuk Konverter dengan
W e & M@ st Kabinet Opsi (D5h-D8h)
A\ CAUTION - ATTENTION:
See manual for special condition / mains fuse
Voir manuel de conditions speciales / fusibles
/\ WARNING - AVERTISSEMENT: CATATAN!
6 — Stored charge, wait 20 min.
Charge résiduelle, attendez 20 min. GARANSI HANGUS
Jangan melepas pelat nama dari konverter. Melepas
1 |Kode jenis pelat nama dapat membatalkan garansi.
2 [Nomor komponen dan nomor seri
3 |Rating daya 4.2 Alat Yang Dibutuhkan
4 | Voltase, frekuensi, dan arus input
5 |Voltase, frekuensi, dan arus output Menerima/membongkar
6 |Waktu pengosongan . Balok | dan kait yang memenuhi syarat untuk
mengangkat bobot konverter. Lihat bab 3.2 Rating
llustrasi 4.1 Contoh Pelat Nama untuk Konverter Saja (D1h- Daya, Berat, dan Dimensi.
D4h)

. Katrol atau alat angkat lain untuk menempatkan
unit pada posisinya.

Pemasangan

. Bor dengan mata bor 10 mm (0.39 in) atau 12
mm (0.47 in).

. Meteran pita.

. Phillips berbagai ukuran dan obeng minus.

16 Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang. MG16D59B



Instalasi Mekanis Panduan Operasi

. Kunci pas dengan soket metrik yang sesuai (7-17
mm/0.28-0.67 in).

. Ekstensi kunci.
. Obeng Torx (T25 dan T50).

. Pelubang logam lembaran untuk konduit atau
konektor kabel.

. Balok | dan kait untuk mengangkat bobot
konverter. Lihat bab 3.2 Rating Daya, Berat, dan
Dimensi.

. Katrol atau alat angkat lain untuk menempatkan
unit pada pijakan dan posisinya.

4.3 Penyimpanan

Simpan konverter di tempat kering. Jangan buka segel
kemasan peralatan sampai pemasangan. Lihat

bab 10.4 Kondisi Lingkungan untuk suhu lingkungan yang
direkomendasikan.

Pembentukan periodik (pengisian arus kapasitor) tidak
diperlukan selama penyimpanan kecuali penyimpanan
melebihi 12 bulan.

4.4 Lingkungan Pengoperasian

CATATAN!

Di lingkungan dengan udara yang banyak mengandung
cairan, partikel, atau gas korosif, pastikan rating IP/Tipe
peralatan cocok untuk lingkungan pemasangannya. Masa
pakai konverter frekuensi dapat berkurang pada
lingkungan yang tidak memenuhi syarat. Pastikan syarat
kelembapan udara, suhu, dan ketinggian dipenuhi.

Tegangan (V) | Batasan ketinggian

200-240 Untuk pemasangan pada ketinggian di atas 3000
m (9842 kaki) hubungi Danfoss untuk PELV.

380-480 Untuk pemasangan pada ketinggian di atas 3000
m (9842 kaki) hubungi Danfoss untuk PELV.

525-690 Untuk pemasangan pada ketinggian di atas 2000
m (6562 kaki) hubungi Danfoss untuk PELV.

Tabel 4.1 Pemasangan di Ketinggian

Untuk penjelasan rinci tentang syarat lingkungan
pemasangan, lihat bab 10.4 Kondisi Lingkungan.

CATATAN!

KONDENSASI

Uap dapat melembapkan komponen elektronik dan
menyebabkan arus pendek. Hindari memasang di area
yang mudah membeku. Pasang pemanas ruang saat
konverter lebih dingin daripada udara di sekelilingnya.
Pengoperasian dalam mode siaga mengurangi risiko
kondensasi asalkan disipasi daya menjaga rangkaian
bebas dari pengembunan.

CATATAN!
KONDISI LINGKUNGAN EKSTREM

Suhu yang terlalu panas atau dingin mengurangi kinerja
dan masa pakai unit.

. Jangan mengoperasikan peralatan di
lingkungan dengan suhu setempat di atas 55 °C
(131 °F).

. Konverter ini dapat beroperasi pada suhu
hingga -10 °C (14 °F). Akan tetapi, performa
optimal pada beban yang ditentukan hanya
dapat diperoleh pada suhu 0 °C (32 °F) atau
lebih tinggi.

. Jika suhu melampaui batas suhu lingkungan,
sediakan pengatur suhu ekstra untuk kabinet
atau lokasi pemasangan.

44,1 Gas

Gas agresif, seperti hidrogen sulfida, klorin, atau amonia
dapat merusak komponen elektrik dan mekanik. Unit ini
menggunakan papan sirkuit berlapis polimer untuk
mengurangi efek gas agresif. Untuk spesifikasi dan rating
kelas lapisan polimer, lihatbab 10.4 Kondisi Lingkungan.

4.4.2 Debu

Saat memasang konverter di lingkungan berdebu,
perhatikan hal berikut:

Perawatan periodik

Akumulasi debu pada komponen elektronik dapat menjadi
lapisan insulasi. Lapisan ini mengurangi kemampuan
mendinginkan komponen. Akibatnya, komponen menjadi
hangat. Semakin tinggi suhu lingkungan, semakin pendek
umur komponen elektronik.

Bersihkan pendingin dan kipas dari tumpukan debu. Untuk
informasi servis dan perawatan lain, lihat bab 9 Pemeli-
haraan, Diagnostik, dan Pemecahan Masalah.

Kipas pendingin

Kipas mengalirkan udara untuk mendinginkan konverter.
Debu di lingkungan yang kotor dapat merusak bantalan
kipas dan mengakibatkan kipas rusak lebih awal. Debu
juga dapat berakumulasi pada bilah kipas, mengakibatkan
ketidakseimbangan sehingga kipas tidak dapat
mendinginkan unit dengan sempurna.

MG16D59B

Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang. 17




Dt

Instalasi Mekanis

VLT® HVAC Drive FC 102

4.4.3 Lingkungan Rawan Ledakan

APERINGATAN

LINGKUNGAN EKSPLOSIF

Jangan memasang konverter di lingkungan rawan
ledakan. Pasang unit di dalam kabinet di luar area ini.
lkuti panduan ini untuk meminimalkan risiko kematian
atau cidera serius.

Sistem yang dioperasikan di lingkungan rawan ledakan
wajib memenuhi persyaratan khusus. EU Directive 94/9/EC
(ATEX 95) mengatur pengoperasian perangkat elektronik di
lingkungan rawan ledakan.

. Kelas d mengatur bahwa jika terdapat bunga api,
konverter harus diisolasi di area terlindung.

. Kelas e melarang keberadaan bunga api.

Motor dengan perlindungan kelas d
Tidak memerlukan persetujuan. Membutuhkan kabel dan
wadah khusus.

Motor dengan perlindungan kelas e

Saat dikombinasikan dengan perangkat monitoring PTC
yang disetujui ATEX seperti VLT® PTC Thermistor Card MCB
112, pemasangan tidak membutuhkan persetujuan
tersendiri dari organisasi terkait.

Motor dengan perlindungan kelas d/e

Motor itu sendiri memiliki perlindungan ignisi kelas e,
sementara lingkungan kabel dan koneksi motor memenuhi
klasifikasi d. Untuk menurunkan voltase puncak tinggi,
gunakan filter gelombang sinus pada output konverter.
Saat menggunakan konverter di lingkungan rawan
ledakan, gunakan komponen berikut:

. Motor dengan perlindungan kelas d atau e.
. Sensor suhu PTC untuk memonitor suhu motor.
. Korsletkan kabel motor.

. Filter output gelombang sinus jika tidak
menggunakan kabel motor berpelindung.

CATATAN!
MEMONITOR SENSOR TERMISTOR MOTOR

Unit dengan opsi VLT® PTC Thermistor Card MCB 112
telah mendapatkan sertifikasi PTB untuk lingkungan
rawan ledakan.

4.5 Syarat Pemasangan dan Pendinginan

CATATAN!
PERHATIKAN SELAMA PEMASANGAN
Kesalahan pemasangan dapat mengakibatkan panas

berlebihan dan menurunkan kinerja. Patuhi semua syarat
pemasangan dan pendinginan.

Syarat pemasangan

. Pastikan stabilitas unit dengan memasangnya
pada permukaan yang rata dan mantap.

. Pastikan kekuatan lokasi pemasangan
mendukung berat unit. Lihat bab 3.2 Rating Daya,
Berat, dan Dimensi.

. Pastikan lokasi pemasangan memudahkan akses
untuk membuka pintu penutup. Lihat
bab 10.9 Dimensi Penutup.

. Pastikan tersedia cukup ruang di sekitar unit
untuk mengalirkan udara pendingin.

. Tempatkan unit sedekat mungkin dengan motor.
Gunakan kabel motor sependek mungkin. Lihat
bab 10.5 Spesifikasi Kabel.

. Pastikan lokasi memungkinkan kabel dimasukkan
dari bawah unit.

Syarat pendinginan dan aliran udara

. Pastikan tersedia ruang yang cukup antara bagian
atas dan bawah untuk mendinginkan udara.
Persyaratan ruang bebas: 225 mm (9 in).

. Pertimbangkan menurunkan rating untuk suhu
antara 45 °C (113 °F) dan 50 °C (122 °F) serta
ketinggian 1000 m (3300 kaki) di atas permukaan
laut. Lihat panduan rancangan khusus produk ini
untuk informasi selengkapnya.

Konverter ini menggunakan konsep pendinginan lewat
saluran belakang untuk sirkulasi udara pendingin dari
sistem pendingin. Saluran pendingin membuang sekitar
90% panas dari saluran belakang konverter. Ubah arah
udara saluran belakang dari panel atau ruangan
menggunakan:

. Saluran pendingin Kit pendingin saluran belakang
tersedia untuk mengarahkan udara dari panel
pada konverter sasis/IP20 yang menggunakan
penutup Rittal. Kit ini mengurangi panas pada
panel dan untuk pintu dapat dipilih kipas yang
lebih kecil.

. Pendingin bagian belakang (tutup atas dan
bawah) Udara pendingin bagian belakang dapat
dialirkan keluar ruangan sehingga panas dari
saluran belakang tidak dibuang ke ruang kontrol.

CATATAN!

Penutup membutuhkan satu atau beberapa kipas untuk
membuang panas yang tidak tertampung di dalam
saluran belakang konverter. Pemasangan kipas ini juga
mencegah hilangnya lebih banyak daya dari komponen
di dalam konverter.

Pastikan kipas menghasilkan aliran udara yang mencukupi
ke heat sink. Untuk memilih jumlah kipas yang dibutuhkan,
hitung total aliran udara yang dibutuhkan. Laju aliran
terlihat di Tabel 4.2.

18 Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang.
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Ukuran Kipas pintu/ Ukuran daya |Kipas unit
penutup kipas atas pendingin
D1h/D3h/D5h/ 102 m3/jam 90-110 kW, 420 m3/jam
D6h (60 CFM) 380-480 V (250 CFM)
75-132 kW, 420 m3/jam
525-690 V (250 CFM)
132 kW, 380- |840 m3/jam
480 V (500 CFM)
Semua, 200- 840 m3/jam
240V (500 CFM)
D2h/D4h/D7h/ {204 m3/jam 160 kW, 380- [420 m3/jam
D8h (120 CFM) 480 Vv (250 CFM)
160 kW, 525- |420 m3/jam
690 V (250 CFM)
Semua, 200-  [840 m3/jam
240 V (500 CFM)

Tabel 4.2 Aliran udara

4.6 Mengangkat Konverter

Gunakan baut mata khusus di bagian atas konverter untuk
mengangkat konverter. Lihat /lustrasi 4.3.

APERINGATAN

BEBAN BERAT

Beban yang tidak seimbang dapat jatuh atau terbalik.
lkuti petunjuk pengangkatan yang ditentukan untuk
meminimalkan risiko kematian, cidera berat, atau
kerusakan peralatan.

. Pindahkan unit menggunakan kerekan, keran,
forklift, atau alat angkat lain dengan rating
beban yang sesuai. Lihat bab 3.2 Rating Daya,
Berat, dan Dimensi untuk berat konverter.

. Kesalahan menentukan pusat gravitasi dan
memosisikan beban dapat menyebabkan unit
bergeser ter terduga selama pengangkatan dan
pengangkutan. Untuk ukuran dan pusat
gravitasi, lihat bab 10.9 Dimensi Penutup.

. Sudut dari bagian tas modul konverter terhadap
kabel pengangkat memengaruhi gaya beban
maksimum terhadap kabel. Sudut ini wajib 65°
atau lebih besar. Lihat /lustrasi 4.3. Pasang dan
ukur dimensi kabel pengangkat dengan benar.

. Jangan sekali-sekali berjalan di atas beban
menggantung.

. Untuk mencegah cidera, gunakan peralatan
pelindung pribadi seperti sarung tangan, kaca
mata pengaman, dan sepatu keselamatan.

130BE566.11

65°min

=

cn
|
|

llustrasi 4.3 Mengangkat Konverter

4.7 Memasang Konverter

Tergantung model dan konfigurasinya, konverter dapat
dipasang di lantai atau tembok.

Konverter model D1h-D2h dapat D5h-D8h dapat dipasang
di lantai. Sediakan ruang di bawah konverter yang
dipasang di lantai untuk mengalirkan udara. Untuk
memperoleh ruang ini, konverter dapat diberi pijakan.
Konverter D7h dan D8h dilengkapi pijakan standar. Kit
pijakan opsional tersedia untuk konverter ukuran D lainnya.

Konverter dengan ukuran penutup D1h-D6h dapat
dipasang di tembok. Konverter model D3h dan D4h adalah
konverter P20/Sasis, yang dapat dipasang di tembok atau
pelat pemasangan di dalam kabinet.

Membuat bukaan kabel

Sebelum memasang pijakan atau memasang konverter,
buat bukaan kabel di dalam pelat konektor lalu pasang di
dasar konverter. Pelat konektor menyediakan akses untuk
sumber listrik AC dan memasukkan kabel motor sekaligus
mempertahankan rating proteksi IP21/IP54 (Tipe 1/Tipe 12)
Untuk dimensi pelat konektor, lihat bab 10.9 Dimensi
Penutup.

. Jika pelat konektor terbuat dari logam, buat
lubang masuk kabel di dalam pelat dengan

MG16D59B
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pelubang logam lembaran. Masukkan fitting Memasang konverter ke pijakan
kabel ke lubang tersebut. Lihat llustrasi 4.4. Untuk memasang pijakan standar, ikuti langkah-langkah di

bawah. Untuk memasang kit pijakan opsional, lihat

. Jika pelat konektor terbuat dari plastik, buat tab
petunjuk yang disertakan bersama kit. Lihat /lustrasi 4.6.

plastik untuk menampung kabel. Lihat
lustrasi 4.5. 1. Kendurkan 4 sekrup M5, lalu lepas pelat tutup
depan pijakan.

] ©
S 2. Kencangkan 2 mur M10 di atas stud ulir pada
o
g’ bagian belakang pijakan, untuk mengaman-
K kannya ke saluran belakang konverter.

3. Kencangkan 2 sekrup M5 lewat flensa belakang
pijakan ke braket pemasangan pijakan pada
konverter.

4, Kencangkan 4 sekrup M5 lewat flensa depan
pijakan dan terus ke dalam lubang pemasangan
pelat konektor.

1 |Lubang masuk kabel
2 | Pelat konektor logam
llustrasi 4.4 Bukaan Kabel pada Pelat Konektor Logam
Lembaran
1 M e
1 3
z Y e G Y Y 7 ©
E\ JU JU J\ J\ JU JU H 3
PP e e = e o e = e )
u u u u u u —
E\: L SRS | S | S| S - :/]
1 == = | L
(DA G SR G G j
2 S e e e e e
I . d \ \f | \f
E\: (S ) SR | S| S - :ﬂ
i i tantnts RS
E\: /NS | R | S | S| S - :ﬂ
; ’ it e el
E\: D] Y | SRR | GRS | S| S | S :ﬂ
; y == RS
E\: /NS | S | S | S| S - :ﬂ
; ' it T
E\: D] Y ) SRR GRS | S| S | S :ﬂ
m=EEEE RS
/H\ /H\ ﬂ\ H\ H\ /H\
1 | Tab plastik

2 |Tab dibuang untuk akses kabel

llustrasi 4.5 Bukaan Kabel pada Pelat Konektor Plastik
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llustrasi 4.6 Pemasangan Pijakan untuk Konverter D7h/D8h
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Memasang konverter di lantai 1
Untuk mengamankan pijakan ke lantai (setelah konverter
dipasang ke pijakannya), ambil langkah-langkah berikut.

/
®/
®/

€30bg288.10

=\
=

1. Kencangkan 4 baut M10 dalam lubang
pemasangan pada bagian bawah pijakan, untuk i
mengamankannya ke lantai. Lihat llustrasi 4.7.

0]
NN
NI

Lo,

2. Atur posisi pelat tutup depan pijakan, lalu
kencangkan dengan 4 sekrup M5. Lihat
llustrasi 4.6.

oo

‘ooods
L

3. Geser penjarak dinding pijakan di belakang flensa q i
pemasangan pada bagian atas konverter. Lihat
llustrasi 4.6.

4. Kencangkan 2-4 baut M10 dalam lubang
pemasangan pada bagian atas konverter, untuk
mengamankannya ke tembok. Gunakan 1 baut d b
untuk tiap lubang pemasangan. Jumlah bervariasi
menurut ukuran penutup. Lihat llustrasi 4.6.

[— L
i —) g»
2 a D
1 0 ’
2 1 (] [e] o
0 —h—— 0
. =P 2 : @
@ @ q }L e (=) }1 P

K )]

1 |Lubang pemasangan
2 |Bagian bawah pijakan 1 |Lubang pemasangan atas
2 |Slot pengencang bawah

llustrasi 4.7 Lubang Pijakan untuk Pemasangan Di Lantai
llustrasi 4.8 Lubang Pemasangan Konverter ke Tembok

Memsang konverter di tembok
Untuk memasang konverter di tembok, ikuti langkah-
langkah di bawah. Lihat /lustrasi 4.8.

1. Kencangkan 2 baut M10 di tembok sehingga jajar
terhadap slot pemasangan pada bagian bawah

konverter.

2. Geser slot pengencang melewati baut M10.

3. Angkat konverter ke dinding, lalu amankan
bagian atas dengan 2 baut M10 dalam lubang
pemasangan.
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5 Instalasi Kelistrikan

5.1 Petunjuk Keselamatan

Lihat bab 2 Keselamatan untuk petunjuk keselamatan
umum.

APERINGATAN

VOLTASE INDUKSI

Voltase induksi dari kabel motor output dari beberapa
konverter dipasang bersama dapat mengalirkan arus ke
kapasitor peralatan meski peralatan dimatikan dan
dikunci. Tidak memasang kabel motor output secara
terpisah atau menggunakan kabel berpelindung dapat
mengakibatkan kematian atau cidera serius.

. Pasang kabel memasang output secara terpisah
atau gunakan kabel berpelindung.

. Kunci semua konverter secara bersamaan.

APERINGATAN

BAHAYA TERSENGAT LISTRIK

Konverter dapat menghasilkan arus DC di dalam
konduktor pembumi dan mengakibatkan kematian atau
cidera serius.

. Jika perangkat pelindung berbasis arus residu
(RCD) digunakan sebagai perlindungan atas
sengatan listrik, hanya RCD Tipe B yang
dibolehkan pada sisi catu.

Di luar ketentuan ini, RCD tidak dapat memberikan
perlindungan yang dibutuhkan.

Perlindungan dari kelebihan arus
. Tambahan proteksi peralatan, seperti-proteksi
arus pendek atau perlindungan termal motor
antara konverter frekuensi dan motor, diperlukan
untuk aplikasi dengan beberapa motor.

. Sekering input diperlukan untuk menyediakan
perlindugan terhadap arus pendek dan kelebihan
arus. Jika sekering tidak disertakan dari pabrik,
instalatur bertanggung jawab menyediakannya.
Lihat pengukuran sekering maksimum di
bab 10.7 Sekering dan Pemutus Rangkaian.

Tipe dan rating kabel
. Semua perkabelan wajib mematuhi peraturan
lokal dan nasional tentang diameter dan suhu
lingkungan.

. Rekomendasi kabel sambungan daya: Kawat
tembaga dengan rating minimum 75 °C (167 °F).

Lihat bab 10.5 Spesifikasi Kabeluntuk ukuran dan jenis kabel
yang direkomendasikan.

AKEWASPADAAN

KERUSAKAN HARTA BENDA

Perlindungan terhadap kelebihan beban pada motor
tidak ada dalam pengaturan standar. Untuk
menambahkan fungsi ini, atur parameter 1-90 Motor
Thermal Protection ke [ETR trip] atau [ETR warning]. Untuk
pasar Amerika Utara, fungsi ETR menyediakan proteksi
kelebihan beban pada motor kelas 20 sesuai NEC. Jika 5
parameter 1-90 Motor Thermal Protection tidak diatur ke
[ETR trip] atau [ETR warning], proteksi perlindungan
kelebihan beban pada motor tidak tersedia dan
kelebihan panas pada motor dapat mengakibatkan
kerusakan harta benda.

5.2 Pemasangan Sesuai EMC

Untuk melakukan instalasi sesuai EMC, ikuti petunjuk yang
ada di dalam:
. Bab 5.3 Skematis Kabel.

. Bab 5.4 Menghubungkan Pembumi.
. Bab 5.5 Menghubungkan Motor.
. Bab 5.6 Menyambung ke Sumber Listrik AC.

CATATAN!

UJUNG PILIN (EKOR BABI)

Ujung pilin (ekor babi) meningkatkan impedansi
pelindung pada frekuensi lebih tinggi, yang mengurangi
efek perlindungan dan meningkatkan kebocoran arus.
Untuk menghindari ujung kabel kusut, gunakan klem
berpelindung terintegrasi.

. Untuk penggunaan dengan relai, kabel kontrol,
antarmuka sinyal, fieldbus, atau rem, hubungkan
kedua ujung pelindung ke penutup. Jika jalur
pembumi mempunyai impedansi tinggi, berisik,
atau membawa arus, lepas sambungan pelindung
di 1 ujung untuk menghindari simpal arus
pembumi.

. Alirkan kembali arus ke unit dengan pelat
pemasangan dari logam. Pastikan kontak
kelistrikan dari pelat pemasangan lewat sekrup
pemasangan ke sasis konverter baik.

. Untuk kabel output motor, gunakan kabel
berpelindung. Pilihan lainnya adalah
menggunakan kabel motor tanpa pelindung di
dalam konduit logam.

MG16D59B
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CATATAN!

KABEL BERPELINDUNG

Jika tidak menggunakan kabel berpelindung atau
konduit logam, unit dan pemasangan tidak memenubhi
batas peraturan tentang level pancaran frekuensi radio
(RF).

. Gunakan kabel motor dan rem sependek
mungkin untuk meminimalkan level interferensi
dari seluruh sistem.

. Hindari memasang kabel dengan level sinyal
sensitif sepanjang kabel motor dan rem.

. Untuk saluran komunikasi dan perintah/kontrol,
ikuti standar komunikasi yang ditentukan.
Danfoss merekomendasikan penggunaan kabel
berpelindung.

. Pastikan semua sambungan terminal kontrol PELV.

CATATAN!

INTERFERENSI EMC

Gunakan kabel berpelindung tersendiri untuk
sambungan motor dan kontrol, dan kabel tersendiri
untuk sumber listrik, motor, dan kontrol. Tidak mengin-
sulasi kabel daya, motor, dan kontrol dapat
mengakibatkan perilaku yang tidak diinginkan atau
menurunkan performa. Sediakan ruang bebas minimum
200 mm (7,9 in) antara kabel sumber listrik, motor, dan
kontrol.

CATATAN!

PEMASANGAN PADA KETINGGIAN

Ada risiko kelebihan voltase. Isolasi antar komponen dan
bagian kritis mungkin kurang, dan tidak memenuhi
ketentuan PELV. Kurangi risiko kelebihan voltase dengan
menggunakan perangkat pelindung eksternal atau isolasi
galvanis.

Untuk pemasangan pada ketinggian di atas 2000 m
(6500 kaki) hubungi Danfoss untuk kepatuhan terhadap
PELV.

CATATAN!
KEPATUHAN TERHADAP PELV
Cegas sengatan listrik dengan menggunakan catu daya

voltase ekstra rendah pelindung (PELV) dan mematuhi
peraturan setempat dan nasional tentang PELV.
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e30bf228.11

feloTeTeTeXeReTeTToX)

2
1«
3—mMM
T
T
4
L1
L2 ° I
L3
PE
5
1 PLC 10 Kabel sumber listrik (tanpa pelindung)
2 Kabel penyeimbang minimum 16 mm? (6 AWG) 11 Kontaktor output dan opsi sejenis
3 Kabel kontrol 12 Kabel insulasi dikupas
4 Ruang bebas yang perlu disediakan minimum 200 mm (7,9 13 Busbar pembumi bersama (Patuhi peraturan setempat dan
in) antara kabel kontrol, kabel motor, dan kabel sumber listrik nasional tentang pembumian kabinet)
5 Catu Listrik 14 Resistor rem
6 Permukaan polos (tanpa cat) 15 Kotak logam
7 Cincin bintang 16 Sambungan ke motor
8 Kabel rem (berpelindung) 17 Motor
9 Kabel motor (berpelindung) 18 Konektor kabel EMC

llustrasi 5.1 Contoh Cara Benar Memasang EMC
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5.3 Skematis Kabel

230VAC
50/60 Hz

o
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e30bf111.12
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OFF-ON
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(P RS485) 68

(N RS485) 69

(COMRS485) 61

llustrasi 5.2 Skematis Kabel Dasar

1) Kontaktor TB6 hanya ditemui pada konverter D6h dan D8h dengan opsi kontaktor.
2) Terminal 37 (opsional) digunakan untuk Safe Torque Off. Untuk petunjuk pemasangan, lihat Panduan Operasi VLT® Frequency

Converters Safe Torque Off .

Motor

Brake
resistor

] (optional) Regen (optional)

240V AC, 2A
400V AC, 2A
240V AC, 2A
400V AC, 2A

/1| Analog output
i /1 0/4-20 mA

il

Brake temperature
(NCO)

(PNP) = Source
(NPN) = Sink
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5.4 Menghubungkan Pembumi

APERINGATAN

BAHAYA KEBOCORAN ARUS

Kebocoran arus melebihi 3,5 mA. Bumikan konverter dengan sempurna untuk mencegah risiko kematian atau cidera
serius.

. Pastikan konverter telah dibumikan dengan sempurna oleh instalatur listrik resmi.

Untuk keselamatan listrik
. Bumikan konverter sesuai standar dan ketentuan yang berlaku. 5

. Gunakan kabel pembumi khusus untuk perkawatan daya input, daya motor, dan kontrol.

. Jangan bumikan 1 konverter ke konverter lain secara seri.

. Koneksi kabel pembumi harus sependek mungkin.

. Ikuti ketentuan perkawatan pabrikan motor.

° Diameter minimum kabel: 10 mm? (6 AWG) (atau 2 kabel pembumi sesuai rating diterminasi secara terpisah).

. Kencangkan terminal menurut informasi yang disediakan di bab 10.8.1 Rating Torsi Pengencang.

Untuk Pemasangan Sesuai EMC
. Jalin kontak elektrik antara pelindung kabel dan penutup konverter menggunakan konektor kabel logam atau
klemp yang disediakan pada peralatan.

. Minimalkan letupan osilasi menggunakan kabel serat tinggi.

. Jangan gunakan ujung pilin (ekor babi).

CATATAN!
PENYEIMBANGAN POTENSI

Ada risiko terjadi letupan osilasi saat potensi pembumi antara konverter dan sistem kontrol berbeda. Pasang kabel
penyeimbang antara komponen sistem. Diameter kabel yang disarankan: 16 mm? (5 AWG).

MG16D59B Danfoss A/S © 09/2018 Semua hak dilindungi undang-undang. 27
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llustrasi 5.3 Terminal pembumi (D1h terlihat)
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5.5 Menghubungkan Motor

APERINGATAN

VOLTASE INDUKSI

Voltase induksi dari kabel motor output yang bersentuhan dapat mengalirkan arus ke kapasitor peralatan, meski
peralatan dimatikan dan dikunci. Tidak memasang kabel motor output secara terpisah atau menggunakan kabel
berpelindung dapat mengakibatkan kematian atau cidera serius.

. Patuhi peraturan kelistrikan setempat dan nasional tentang ukuran kabel. Untuk ukuran kabel maksimum, lihat
bab 10.5 Spesifikasi Kabel.

. Ikuti ketentuan perkawatan pabrikan motor. 5

. Panel akses ke perkabelan motor ada di pijakan unit IP21 (NEMA1/12) ke atas.

. Jangan menyambung kabel ke papan start atau pengalih kontak (misalnya motor Dahlander atau motor asinkron
cincin selip) antara konverter dan motor.

Prosedur
1. Kupas sedikit insulasi luar kabel.

2. Tempatkan kabel yang telah dikupas di bawah klem kabel untuk mengamankannya secara mekanis dan
menciptakan kontak kelistrikan antara pelindung kabel dan pembumi.

3. Sambung kabel pembumi ke terminal pembumi terdekat menurut petunjuk pembumian yang disediakan di
bab 5.4 Menghubungkan Pembumi. Lihat llustrasi 5.4.

4, Hubungkan kabel motor 3 fasa ke terminal 96 (U), 97 (V), dan 98 (W). Lihat llustrasi 5.4.

5. Kencangkan terminal sesuai petunjuk yang disediakan dalam bab 10.8.1 Rating Torsi Pengencang.
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llustrasi 5.4 Terminal Motor (D1h terlihat)
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5.6 Menyambung ke Sumber Listrik AC

. Pilih ukuran kabel sesuai arus input konverter. Untuk ukuran kabel maksimum, lihat bab 10.1 Data Kelistrikan.

. Patuhi peraturan kelistrikan setempat dan nasional tentang ukuran kabel.

Prosedur
1. Kupas sedikit insulasi luar kabel.

2. Tempatkan kabel yang telah dikupas di bawah klem kabel untuk mengamankannya secara mekanis dan
menciptakan kontak kelistrikan antara pelindung kabel dan pembumi.

3. Sambung kabel pembumi ke terminal pembumi terdekat menurut petunjuk pembumian yang disediakan di
bab 5.4 Menghubungkan Pembumi.

4, Hubungkan kabel motor 3 fase ke terminal R, S, and T. Llihat /lustrasi 5.5.

5. Kencangkan terminal menurut informasi yang disediakan di bab 10.8.1 Rating Torsi Pengencang.

6. Jika daya diperoleh dari sumber listrik terisolasi (sumber listrik IT atau floating delta) atau sumber listrik TT/TN-S
dengan kaki dibumikan (grounded delta), pastikan parameter 14-50 Filter RFI diatur ke [0] Mati untuk mencegah
kerusakan pada DC link dan meminimalkan arus kapasitas bumi.

CATATAN!
KONTAKTOR OUTPUT

Danfoss tidak merekomendasikan penggunaan kontaktor output untuk konverter frekuensi 525-690 V yang tersambung
ke jaringan sumber listrik IT.
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llustrasi 5.5 Terminal Sumber Listrik AC (D1h terlihat). Untuk tampilan rinci terminal, lihat bab 5.8 Dimensi Terminal.
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5.7 Menghubungkan Terminal Regen/Pembagi Beban

Terminal regenerasi/pembagi beban ditemukan pada bagian atas konverter. Untuk konverter dengan penutup IP21/IP54,
kabel dimasukkan lewat penutup di sekeliling terminal. Lihat llustrasi 5.5.

. Pilih ukuran kabel sesuai arus konverter. Untuk ukuran kabel maksimum, lihat bab 10.1 Data Kelistrikan.

. Patuhi peraturan kelistrikan setempat dan nasional tentang ukuran kabel.

Prosedur
1. Cabut 2 konektor (dari entri di bagian atas atau samping) dari penutup terminal.

Masukkan fitting kabel ke lubang penutup terminal.
Kupas sedikit insulasi luar kabel. 5

Hubungkan kabel DC(+) ke terminal DC(+), lalu amankan dengan 1 pengencang M10.

2

3

4. Posisikan kabel yang telah dikupas melewati fitting.

5

6 Hubungkan kabel DC(-) ke terminal DC(-), lalu amankan dengan 1 pengencang M10.
7

Kencangkan terminal sesuai bab 10.8.1 Rating Torsi Pengencang.
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llustrasi 5.6 Terminal Regen/Pembagi Beban dalam Penutup Ukuran D
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5.8 Dimensi Terminal

5.8.1 Dimensi Terminal D1h
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llustrasi 5.7 Dimensi Terminal D1h (Tampak Depan)
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llustrasi 5.8 Dimensi Terminal D1h (Tampak Samping)
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5.8.2 Dimensi Terminal D2h
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llustrasi 5.9 Dimensi Terminal D2h (Tampak Depan)
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llustrasi 5.10 Dimensi Terminal D2h (Tampak Samping)
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5.8.3 Dimensi Terminal D3h
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llustrasi 5.11 Dimensi Terminal D3h (Tampak Depan)
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5.8.4 Dimensi Terminal D4h
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llustrasi 5.13 Dimensi Terminal D4h (Tampak Depan)
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llustrasi 5.14 Dimensi Terminal D4h (Tampak Samping)
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5.8.5 Dimensi Terminal D5h

| ()
o] \ I—' [0
© -

El® ® J°

B U a

5
o o]
4ok
I @/’ 3

1 221(8.7) GDQ;; @ @j O || oS o 227 (9.0)

D @) 196 (7.7)
2 W 4
148 (5.8) j
118 (4.6) j %
© ©

= ‘ 90 (3.6)

— O
—
—
—
—
—
—
—
—©
—
—
—
—
—

() ‘ )
)
]
_E =]
00 = = = =
Q & ® & x5 W@ ] &«
© = = “a Mg &S 8 &9
wn N} (o) O M o m — [} =
< < (o)} < n o O o~ < O
- - — ~ N ©
o~
1 Terminal sumber listrik 3 | Terminal pengereman
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llustrasi 5.15 Dimensi Terminal D5h dengan Opsi Pemutus Arus (Tampak Depan)
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llustrasi 5.16 Dimensi Terminal D5h dengan Opsi Pemutus Arus (Tampak Samping)
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1 Terminal sumber listrik 3 | Terminal motor
2 Terminal pengereman 4 | Terminal pembumian
llustrasi 5.17 Dimensi Terminal D5h dengan Opsi Rem (Tampak Depan)
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llustrasi 5.18 Dimensi Terminal D5h dengan Opsi Rem (Tampak Samping)
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5.8.6 Dimensi Terminal D6h
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llustrasi 5.19 Dimensi Terminal D6h dengan Opsi Kontaktor (Tampak Depan)
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llustrasi 5.20 Dimensi Terminal D6h dengan Opsi Kontaktor (Tampak Samping)
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llustrasi 5.21 Dimensi Terminal D6h dengan Opsi Kontaktor dan Pemutus Arus (Tampak Depan)
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llustrasi 5.22 Dimensi Terminal D6h dengan Opsi Kontaktor dan Pemutus Arus (Tampak Samping)
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llustrasi 5.23 Dimensi Terminal D6h dengan Opsi Pemutus Rangkaian (Tampak Depan)
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llustrasi 5.24 Dimensi Terminal D6h dengan Opsi Pemutus Rangkaian (Tampak Samping)
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5.8.7 Dimensi Terminal D7h
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llustrasi 5.25 Dimensi Terminal D7h dengan Opsi Pemutus Arus (Tampak Depan)
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llustrasi 5.26 Dimensi Terminal D7h dengan Opsi Pemutus Arus (Tampak Samping)
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1 Terminal sumber listrik 3 | Terminal pengereman
2 Terminal pembumian 4 | Terminal motor

llustrasi 5.27 Dimensi Terminal D7h dengan Opsi Rem (Tampak Depan)
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llustrasi 5.28 Dimensi Terminal D7h dengan Opsi Rem (Tampak Samping)
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5.8.8 Dimensi Terminal D8h
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1 Terminal sumber listrik 4 | Blok terminal TB6 untuk kontaktor
2 Terminal pengereman 5 [Terminal motor
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llustrasi 5.29 Dimensi Terminal D8h dengan Opsi Kontaktor (Tampak Depan)
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llustrasi 5.30 Dimensi Terminal D8h dengan Opsi Kontaktor (Tampak Samping)
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1 Terminal sumber listrik 4 |Blok terminal TB6 untuk kontaktor
2 Terminal pengereman 5 [Terminal motor
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llustrasi 5.31 Dimensi Terminal D8h dengan Opsi Kontaktor dan Pemutus Arus (Tampak Depan)
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llustrasi 5.32 Dimensi Terminal D8h dengan Opsi Kontaktor dan Pemutus Arus (Tampak Samping)
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1 Terminal sumber listrik 3 | Terminal pembumian
2 Terminal pengereman 4 | Terminal motor

llustrasi 5.33 Dimensi Terminal D8h dengan Opsi Pemutus Rangkaian (Tampak Depan)
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llustrasi 5.34 Dimensi Terminal D8h dengan Opsi Pemutus Rangkaian (Tampak Samping)
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Panduan Operasi

5.9 Kabel Kontrol

Semua terminal ke kabel kontrol berada di dalam

konverter di bawah LCP. Untuk mengakses terminal kontrol,

buka pintu (D1h/D2h/D5h/D6h/D7h/D8h) atau lepas panel
depan (D3h/D4h).

5.9.1 Perutean Kabel Kontrol

. Pisahkan kabel kontrol dari komponen berdaya
tinggi di dalam konverter.

. Ikat semua kabel kontrol setelah dipasang.

. Hubungkan pelindung untuk memastikan
imunitas elektrik maksimum.

. Saat konverter terhubung ke termistor, pastikan
termistor menggunakan kabel kontrol
berpelindung dan berinsulasi ganda. Disarankan
menggunakan voltase catu daya 24 V DC.

Sambungan fieldbus

Sambungan dibuat berdasarkan opsi yang ada pada kartu
kontrol. Untuk penjelasan rinci, lihat petunjuk untuk
fieldbus terkait. Kabel wajib diikat dan dirutekan bersama
kabel kontrol lain di dalam unit.

5.9.2 Jenis Terminal Kontrol

llustrasi 5.35 menampilkan konektor konverter portabel.
Penjelasan ringkas fungsi terminal dan pengaturan standar
ada di Tabel 5.1 - Tabel 5.3.
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llustrasi 5.35 Lokasi Terminal Kontrol
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1 Terminal komunikasi seri

2 Terminal input/output digital

Terminal input/output digital

llustrasi 5.36 Nomor Terminal Dapat Ditemukan Pada Konektor

Terminal Parameter Pengaturan Keterangan

standar

61 - - Filter RC terintegrasi
untuk pelindung
kabel. HANYA untuk
menghubungkan
pelindung untuk
mengatasi gangguan

EMC.

Antarmuka RS485.
Sebuah saklar (BUS

68 (+) Grup parameter -
8-3* P'aturan

t'minal TER) disediakan pada
69 () Grup parameter - kartu kontrol untuk
8-3* P'aturan resistensi terminasi
t'minal bus. Lihat

lustrasi 5.40.

Tabel 5.1 Penjelasan untuk Terminal Komunikasi Seri

Terminal input/output digital

Terminal Parameter Pengaturan Keterangan
standar
12,13 - +24 V DC [Voltase catu 24 V DC

untuk input digital
dan transduser
eksternal. Arus output
maksimum 200 mA
untuk semua beban
24 V.
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Terminal input/output digital Terminal input/output digital
Terminal Parameter Pengaturan Keterangan Terminal Parameter Pengaturan Keterangan
standar standar
18 Parameter 5-10 [8] Start | Input digital. 53 Grup parameter | Referensi |Input analog Untuk
Terminal 18 6-1* Input voltase atau arus.
Digital Input Analog 1 Saklar A53 dan A54
19 Parameter 5-11 101 54 Grup parameter | Umpan | pilih mA atau V.
Terminal 19 Pembalikan 6-2* Input Balik
Digital Input Analog 2
32 Parameter 5-14 [0] Tidak 55 - - Bersama untuk input
Terminal 32 | ada opera